
Veiligheidsvoorschrift/Safety Instructions – 
Unovia® MDF Room Divider 

NL	 Gebruik altijd geschikt gereedschap voor de montage en draag de juiste persoonlijke beschermingsmiddelen. | Zorg dat 		
	 de ondergrond stof- en vetvrij is vóór montage | Vermijd huid- en oogcontact met lijm of tape | Controleer na montage of 	
	 alle onderdelen correct vastzitten | Gebruik geen beschadigde materialen | Buiten bereik van kinderen monteren.

DE	 Verwenden Sie für die Montage stets geeignetes Werkzeug und tragen Sie die richtige persönliche Schutzausrüstung. | 		
	 Stellen Sie sicher, dass der Untergrund vor der Montage staub- und fettfrei ist. | Vermeiden Sie Haut- und Augen	  		
	 kontakt mit Klebstoff oder Klebeband. | Kontrollieren Sie nach der Montage, ob alle Teile korrekt befestigt sind. | 			 
	 Verwenden Sie keine beschädigten Materialien. | Außerhalb der Reichweite von Kindern montieren.

SK	 Pri montáži vždy používajte vhodné náradie a noste príslušné osobné ochranné prostriedky. | Pred montážou sa uistite, 		
	 že je podklad bez prachu a mastnoty. | Zabráňte kontaktu lepidla alebo pásky s pokožkou a očami. | Po montáži 			 
	 skontrolujte, či sú všetky diely správne upevnené. | Nepoužívajte poškodené materiály. | Montujte mimo dosahu detí.

RO	 Utilizați întotdeauna unelte adecvate pentru montaj și purtați echipamentul individual de protecție corespunzător. | Asi		
	 gurați-vă că suprafața este curată, fără praf și grăsime, înainte de montaj. | Evitați contactul adezivului sau al benzii 		
	 cu pielea și ochii. | După montaj, verificați dacă toate componentele sunt fixate corect. | Nu utilizați materiale deteriorate. | 	
	 Montați produsul într-un loc inaccesibil copiilor.

SE	 Använd alltid lämpliga verktyg för monteringen och bär rätt personlig skyddsutrustning. | Se till att underlaget är fritt från 	
	 damm och fett före montering. | Undvik hud- och ögonkontakt med lim eller tejp. | Kontrollera efter montering att alla 		
	 delar sitter korrekt fast. | Använd inte skadade material. | Monteras utom räckhåll för barn.		

IT	 Utilizzare sempre attrezzi adeguati per il montaggio e indossare i dispositivi di protezione individuale appropriati. | 		
	 Assicurarsi che la superficie sia priva di polvere e grasso prima del montaggio. | Evitare il contatto della colla o del nastro 		
	 adesivo con la pelle e gli occhi. | Dopo il montaggio, controllare che tutti i componenti siano fissati correttamente. | Non 		
	 utilizzare materiali danneggiati. | Montare fuori dalla portata dei bambini.

FR	 Utilisez toujours des outils adaptés pour le montage et portez les équipements de protection individuelle appropriés. | As		
	 surez-vous que la surface est exempte de poussière et de graisse avant le montage. | Évitez tout contact de la peau et des 		
	 yeux avec la colle ou le ruban adhésif. | Après le montage, vérifiez que toutes les pièces sont correctement fixées. | 		
	 N’utilisez pas de matériaux endommagés. | Monter hors de portée des enfants.

EN	 Always use suitable tools for installation and wear the appropriate personal protective equipment. | Make sure the surface 	
	 is free of dust and grease before installation. | Avoid skin and eye contact with adhesive or tape. | After installation, check 		
	 that all parts are correctly secured. | Do not use damaged materials. | Install out of reach of children.

CZ	 Při montáži vždy používejte vhodné nářadí a noste odpovídající osobní ochranné prostředky. | Před montáží se ujistěte, že 	
	 je podklad bez prachu a mastnoty. | Zabraňte kontaktu lepidla nebo pásky s pokožkou a očima. | Po montáži zkontrolujte, 		
	 zda jsou všechny díly správně upevněny. | Nepoužívejte poškozené materiály. | Montujte mimo dosah dětí.


